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İthaf 
 

 
 
 

Bu makale, İsrail’in Gazze’deki üniversitelere, okullara, hastanelere, mülteci kampla-
rına, evlere, camilere ve kiliselere düzenlediği vahşi, barbar, insanlık ve hukuk dışı 
saldırıları nedeniyle hayatını kaybeden bilim insanları, öğrenciler, sağlık çalışanları, 
din adamları, gazeteciler, bebekler, çocuklar ve masum sivillere ithaf edilmiştir. İs-
rail’in iki milyondan fazla Gazzeliyi evlerinden ve topraklarından sürgün etmek iste-
mesi insanlık dışıdır. İsrail’in uluslararası hukuka, insan hak ve hürriyetlerine aykı-
rılık içeren tüm işgal ve saldırıları suçtur. Bu nedenle İsrail savaş ve soykırım suçla-
rından yargılanmalıdır.  

 

This article is dedicated to the scientists, students, health workers, religious officials, 
journalists, babies, children and innocent civilians who lost their lives as a result of 
Israel’s brutal, barbaric, inhumane and illegal attacks on universities, schools, hospi-
tals, refugee camps, homes, mosques and churches in Gaza. Israel’s attempt to expel 
more than two million Gazans from their homes and lands is inhumane. All Israeli 
occupations and attacks that violate international law, human rights and freedoms 
are crimes. Therefore, Israel has to be tried for war and genocide crimes. 

 

هذه المقالة مهداة إلى أرواح العلماء والطلاب والعاملين في مجال الصحة ورجال الدين والصحفيين والرضع والأطفال 
والمدنيين الأبر�ء الذين فقدوا حياتهم بسبب الهجمات الوحشية واللاإنسانية وغير القانونية التي شنتها إسرائيل على 

لاجئين والمنازل والجوامع والكنائس الموجودة في غزة. فما تريده إسرائيل الجامعات والمدارس والمستشفيات ومخيمات ال
من نفي وتهجير أكثر من مليوني فلسطيني من أراضيهم ومنازلهم هو أمر غير إنساني. إنّ ما تقوم به إسرائيل من 

ينبغي أن تحُاكم  هجمات، يتنافى مع حقوق الإنسان والحرّ�ت والقانون الدولي، وهي جرائم حرب وإبادة جماعية  
 عليها. 
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 ملخص 

ك في العصر العثمانيّ الذين نظموا الشعر بالتركيّة والعربيّة والفارسيّة م1809/ هـ1224الشاعر التركيّ سنبل زاده وهبي الروميّ (ت   ) أحد أهم الشعراء الترُّ
).  م1807/ هـ1223وضمنوه دواوينهم. تتناول هذه المقالة مسألة الانتحال في الشعر العربي الوارد في ديوانه الذي قدّمه إلى السلطان سليم الثالث (ت  

)، والشاعر  م1777/ه ـ1191فالشعر العربيّ الوارد في ديوانه في معظمه ينُسب إلى شعراء معاصرين له، هم الطبيب محمد نصير الدين الأصفهانيّ (ت  
(ت   الأصفهانيّ  (م1784هـ/  1198هاتف  التَّميميّ  البغداديّ  الأزريّ  العراقيّ كاظم  والشاعر  تعُرِّف  م1798-1730  /هـ1213- 1143)،  المقالة   .(

ابق التام أحيا�ً بين شعره  بالشاعر سنبل زاده وهبي الروميّ والشعراء المذكورين أعلاه، والشعر العربيّ الوارد في ديوانه، وتبينّ التشابه الذي يصل إلى حد التط
% تقريباً من شعر وهبي العربي. إنّ هذا البحث   83شَكِّل  وأشعارهم. وتحدد الأبيات المشتركة بين وهبي وبين كل شاعر من الشعراء المذكورين، والتي تُ 

ح مع التعليل أن يكون معظم الشعر العربي الوارد في ديوان وهبي منتحلاً من شعر هؤلاء الشعراء   الذي يتّخذ من المنهج الوصفي الكمي منهجاً له يُـرَجِّ
 للتوسُّط بين والي بغداد وسلطان إيران.الذين اطَّلع على شعرهم وربما التقى بهم أو ببعضهم أثناء سفارته 

 ، سنبل زاده وهبي، الطبيب نصير الدين الأصفهاني، هاتف الأصفهاني، كاظم الأزري.الانتحال و آدبها، اللغة العربية :الكلمات المفتاحية

Öz 

Türk şairi Sünbülzade Vehbi (ö. 1224/1809) Osmanlı döneminde Türkçe, Arapça ve Farsça şiir 
yazan ve divanında bu şiirlere yer veren en önemli Türk şairlerinden biridir. Bu makalede Veh-
bi'nin divanda yer alan Arapça şiirindeki intihal sorunu ele alınmıştır. Vehbi'nin Sultan III. Selim'e 
(ö. 1223/1807) ithaf ettiği divanda yer alan Arapça şiirin çoğu, Tabîb Muhammed Nasîrüddin el-
İsfahanî (ö. 1191/1777), İranlı şair Hatif el-İsfahanî (ö. 1198/1784) ve Iraklı şair Kâzım el-Uzrî 
et-Temimî (h. 1143-1213/m. 1730-1798) gibi Vehbi'nin döneminde yaşayan şairlere atfedilir. Bu 
makalede, şair Sünbülzade Vehbi ile yukarıda adı geçen şairlerden söz edilmiş, divanında yer alan 
Arapça şiiri tanıtılmış, Vehbi'nin Arapça şiirleri ile yukarıda adı geçen şairlerin şiirleri arasında 
benzerlik gösterilmiştir. Araştırmada hem Vehbi'ye hem de adı geçen şairlere isnat edilen beyitler 
tespit edilmiştir. Bu beyitler, yaklaşık olarak Vehbi'nin Arapça şiirinin %83'üne tekabül etmekte-
dir. Yaklaşım olarak nicel betimsel yaklaşımı benimseyen araştırmada, Vehbi'nin divanında yer 
alan Arapça şiirlerinin çoğunun Bağdat Valisi ile İran Sultanı arasında arabuluculuk yaptığı sırada 
muhtemelen tanıştığı veya şiirlerini gördüğü adı geçen şairlerin şiirlerinden intihal olduğu ileri 
sürülmüştür. 
Anahtar Kelimeler: Arap Dili ve Edebiyatı, İntihal, Sünbülzade Vehbi, Tabîb Nasîrüddin el-İsfa-
hanî, Hatif el-İsfahanî, Kâzım el-Uzrî et-Temimî. 

Abstract 

Plagiarism is one of the oldest defects that appeared in poetry, and this phenomenon of plagiarism 
was not limited to an era or a nation; this research examines Arabic poetry in Vehbi's collection 
(deceased 1224 AH/1809 AD) to determine its originality and free from plagiarism.  
 The Arabic poetry contained in Vehbi's collection is mostly attributed to contemporary poets, 
namely doctor Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī (deceased 1191 AH/1777 AD), the poet Hātef al-Isfahānī 
(deceased 1198 AH/1784 AD), and the Iraqi poet Kāzim al-Uzrī (1143-1213 AH/ 1730-1798 AD). 
These poems shared by Vehbi and the doctor Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī, the poet Hātef al-Isfahānī 
and the ethnic poet Kāzim al-Uzrī formed most of his Arabic poetry.  
 The number of common verses that we have been able to identify between Vehbi and the 
mentioned Poets has reached about 248 verses. Some of these verses are completely identical, 
and some are quite similar. The poems attributed to both Vehbi and Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī cons-
titute most of these poems, as the number of verses shared between them reached 214 verses, 
which means more than two-thirds of Vehbi's Arabic poetry. 
 There is a strong possibility that during his embassy to Sultan Karīm Khān Zand, Vehbi met 
with his doctor Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī, or saw the doctor's poems and correspondence with the 
poet Hātef al-Isfahānī, because Vehbi was sent to Sultan Karīm Khān as a messenger from the 
Ottoman Sultan and stayed in Shiraz for a while. It is natural that he met with senior state 
dignitaries and palace officials there, including the Sultan's doctor Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī, who 
was close to the sultan or saw his poetry. It is also possible that in Baghdad, which he visited 
after returning from Shiraz, he met the Iraqi poet Kāzim al-Uzrī or got acquainted with his poetry. 
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Especially that Kāzim al-Uzrī was connected with the Wali of Baghdad and its senior statesmen, 
and he organized praises for them. 
 There is no doubt that plagiarism has occurred in the poems shared between Vehbi and 
other poets, which constitute almost 83% of Vehbi's Arabic poetry. These shared poems must 
have been written by Vehbi and plagiarized by the rest of the poets, or they must have been 
composed by other poets and plagiarized by Vehbi. It is most likely that Vehbi was the one who 
plagiarized these poems, changed some of them and made poems from them that he presented 
to senior statesmen for the following reasons: 
 1-Vehbi presented his collection to Sultan Selim III after he sat on the throne in 1203 AH/ 
1789 AD. Twelve years before this date, the doctor Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī had died. Also, five 
years before this date, the poet Hātef al-Isfahānī had died. If we assume that most of his Arabic 
poems were published for the first time at that time, it is impossible that they were plagiarized 
by Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī and an Hātef al-Isfahānī. On the other hand, there is nothing to confirm 
that he composed these poems before his trip to Iran and Iraq, but it is definitely proven that 
Vehbi composed a section of his Arabic poems after returning from his embassy so that he could 
return to his work in the judiciary after he was removed from it, and we mention an example of 
the poem in which he praised Sheikh al-Islam Muhammad Sharif Effendi, who became Sheikh of 
Islam in the year (1192 AH/1778 AD), that is in the period after Vehbi returned from his embassy. 
Therefore, Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī could not have plagiarized the poems of Vehbi contained in the 
mentioned poem because he died in (1191 AH/1777 AD), which was a year before Vehbi presen-
ted his poem to Shaykh al-Islām. 
 2-the poems contained in Vehbi's collection are disjointed, confused, full of errors and lack 
thematic unity and logical order of the verses, which often leads to the absence of meaning. As 
for the poems of the rest of the poets, they are interconnected and consistent with the purposes 
or occasions for which they were written, and their verses are arranged in a logical order that 
does not disturb the meaning.  
 3- The poems attributed to both Vehbi and Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī include many vocabulary 
related to medicine and philosophy, and there is no doubt that the doctor and the one who works 
in philosophy is more capable than others of employing and using these terms in his poetry. 
 After referring to the important dates in this regard and studying the common poetry, the 
research showed that Vehbi had plagiarized the poems of these poets, and made some amend-
ments to them. The research also showed that the amendments made by Vehbi to the poetry of 
the poets whose poems he plagiarized led to errors and the absence of meaning in some cases. 
Keywords: Arabic Language and Literature, Plagiarism, Sünbülzade Vehbi, Hātef al-Isfahānī, 
Naṣīr al-Dīn al-Iṣfahānī, Kāzim al-Uzrī. 

 مقدمة  

سبت بلفظها ومعناها إلى شعراء  ) نُ م 1809/ هـ1224  ت(  قسم من الأشعار العربية الواردة في ديوان سنبل زاده وهبي الروميّ 
الدِّ  الطبيب محمد نصير    1198  ت)، والشاعر هاتف الأصفهاني (م1777/ه ـ1191  تين الأصفهاني (معاصرين له، وهم 

)، وقسم منها يشبه إلى حد  م1798- 1730  /هـ1213- 1143(  ميميّ التَّ   البغداديّ   )، والشاعر العراقي كاظم الأزريّ م1784هـ/
الألفاظ. فهل وقع انتحال في هذه الأشعار أم أن  وأكبير أشعار الشعراء المذكورين مع وجود اختلاف بينها في بعض المعاني 

  ول ن القائل الأ ه من باب التضمين والاقتباس وتوارد الخواطر؟ إن كان هناك انتحال فمَ يج التشابه في هذه الأشعار يمكن تخر 
 تربط هؤلاء الشعراء بوهبي؟ التي  علاقة  ال  ماللأشعار المشتركة؟ و 

د الشعر المشترك بين وهبي وبين هؤلاء الشعراء، ويحاول تحديد قائله الأول،  هذا البحث جاء ليجيب عن هذه الأسئلة ويحدّ 
فالبحث يختبر مدى صحة نسبة    لفظاً ومعنى معاً بلا أي تبديل، أو بتبديل طفيف فقط،  المتشابهوالمقصود بالشعر المشترك  

ة مستمدة من الشعر  ه من الانتحال، وذلك بالاعتماد على أدلَّ وِّ لُ خُ و   أصالته  ومدى  ،الوارد في ديوان وهبي إليه  الشعر العربيّ 
 ة.  نفسه، وعلى حقائق تاريخيّ 
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زوا  انتحال، وميَّ   في الشعر  نوا أن ليس كل تشابهدرس النقاد القدامى التشابه في الشعر تحت عنوان السرقات الشعرية، وبيَّ 
  838  ت(  لأبي علي الحاتميّ   والانتحال وفقاً   1كالاجتلاب والاستلحاق والمواردة. بين الانتحال وبين ما يمُكن أن يلتبس بها  

ادعاء  )  م 1064هـ/  456  ت(  وهو عند ابن رشيق القيروانيّ   2) هو أن ينسب الشاعر شعر غيره لنفسه بلفظه ومعناه، م 998هـ/
- 558أما ضياء الدين ابن الأثير الكاتب (  3. لغيره وهو يقول الشعر"   عى شعراً شعر غيره له، والمنتحل عنده من "ادَّ   شاعرٍ 

والانتحال    4) فقد أطلق على الانتحال اسم النسخ، وهو "أخذ اللفظ والمعنى برمته، من غير ز�دة عليه". م1239- 1163/ هـ376
والمعنى معاً، بلا تغيير  )" أن �خذ السارقُ اللفظَ  م 1943- 1878هـ /    1362-1295(   عند أحمد بن إبراهيم بن مصطفى الهاشميّ 

 5ولا تبديل، أو بتبديل الألفاظ كلّها، أو بعضها بمرادفها." 
، فالبحث يحدد الأشعار المشتركة بين وهبي والشعراء المذكورين،  الكمي والمنهج المتبع في هذا البحث هو المنهج الوصفي

  بينِّ الشعراء المعاصرين له أو الكتب التي نسبت هذه الأشعار لهم، ويُ قارن بين صورتها في ديوان وهبي وصورتها في دواوين  ويُ 
في كل ذلك من معطيات النقد العربي القديم في   الاختلاف بينها في حال وجوده، ويحاول تحديد القائل الأول لها مستفيداً 

 موضوع انتحال الشعر. 
والمنسوب إلى غيره من الشعراء وتحديده ومحاولة تحديد   في ديوان وهبي واردتكمن أهمية البحث في كشف الشعر العربي ال

  العديد حولها أُجريت التي التركيّة لأشعاره خلافاً ة لم تدرس من قبل دراسة شاملة، العربيّ  وهبي  ، خاصة وأن أشعارقائله الأول 
 فيها  تنُاقش  لم  6لة فصَّ على دراسة إحدى قصائده دراسة مُ  واقتصرت الدراسات التي تناولت شعر وهبي العربيّ  .الدراسات  من

 . القصيدة  هذهمسألة أصالة  
سبت الأشعار  يبدأ البحث بلمحة عن حياة وهبي، ثم ينتقل إلى التعريف بالشعر العربي الوارد في ديوانه، وبالشعراء الذين نُ 

 المشترك بين ذلك الشعر وشعر الشعراء المذكورين مع الإشارة إلى الاختلافات عند  بينّ الواردة في ديوان وهبي إليهم، بعدها يُ 
 سرد النتائج التي تم التوصل إليها مع ذكر المبررات.  ي  أخيراً و   ، موقف وهبي من قضية انتحال الشعر بينّ وجودها، كما يُ 

 حیاة سنبل زاده وھبي وآثاره 1. 

)، وترعرع هناك في عائلة عرفت بالاهتمام  م1718هـ/ 1133لد في مدينة مرعش حوالي سنة ( اسمه محمد بن رشيد بن محمد، وُ 
بالعلم، وإنجاب عدد من العلماء والشعراء، فوالده رشيد كان عالماً وشاعراً، وجده محمد كان مفتياً في مدينة مرعش. تلقى وهبي 

حياته العملية معلماً، واستطاع الولوج  تعليمه الأولي في مدينة مرعش على يد علمائها، ثم انتقل إلى مدينة إسطنبول، وهناك بدأ  
إلى مجالس كبار القوم، ثم انتقل إلى سلك القضاء، ولما أظهر براعة في الإنشاء رفُّع للعمل تحت رعاية رئيس الكتاب، وصار  

   7في موقع قريب من كبار رجال الدولة. 

 

1 Kahramanmaraş Sütçü İmam M. Akif Özdoğan, "Klâsik Arap Şiirinde İntihâl Olgusu", 
Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 6 (2005), 88-89. 
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 ،1990 ،(2 /345 . 
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"Mutual Arabic-Turkish Influence: Sünbülzâde Vehbî Efendi", Kültür Araştırmaları Dergisi 14 
(2022), 1-18 

7 .17-13), 1993(İstanbul: İklim Yayınları,  Sünbülzâde VehbîSüreyya Ali Beyzâdeoğlu,  
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) إلى كريم  م1789-1725ه لأن يكون رسول السلطان عبد الحميد الأول ( لَ هَّ كان وهبي متقناً للغة الفارسية، وهذا ما أَ 
النزاع القائم بين كريم خان   ضّ فَ ) لِ م1775هـ/1189)، فقد أرُسل سنة (م1779- 1760خان الزند عاهل إيران بين عامي (

 فيها  بينّ ووالي بغداد عمر باشا، والتقى بكريم خان في عاصمته شيراز، ثم انتقل إلى بغداد، ومن هناك أرسل رسالة لإسطنبول يُ 
أن عمر باشا رئيس قبيلة أكثر مما هو رجل دولة، وفي إثر ذلك نشب خلاف بينه وبين والي بغداد، فأرسل وهبي إلى إدارة  

 فيها أن وهبي الوالي إلى إدارة السلطنة رسالة بينَّ  فيها أن سبب الخلاف والي بغداد، في الوقت نفسه كتب  بينِّ السلطة رسالة يُ 
 أن وهبي شرب الخمر وارتكب المحرمات خلال سفارته  أهمل مصالح السلطنة وانحاز إلى عاهل إيران للصداقة التي جمعتهما، وبينَّ 

قبض فيه عليه، لكن  في شيراز، وأساء إلى سمعة الدولة العثمانية، فأمر السلطان عبد الحميد الأول بإعدامه في المكان الذي يُ 
نانة كانت سبباً لعفو السلطان عنه سنة  وهبي فرّ من بغداد إلى إسطنبول سراً، وظل مختبئاً لمدة عام، وكتب قصيدة عرفت بالطَّ 

 8). م1776(
بعد العفو عنه بقي وهبي بلا وظيفة لمدة سبع سنوات يعاني الفقر والحرمان، يكتب الشعر ويستجدي به المسؤولين لإعادته  

مختلفة، وعلت رتبته في سلك القضاء، لكن الشائعات التي    مناطق قاضياً في  ينّ إلى عمله، وفعلاً استطاع العودة إلى القضاء، فعُ 
. بيد أن وهبي عاش أجمل أ�م حياته في زمن  م1790بعاده عن القضاء مرة أخرى سنة  إكانت تحوم حول نزاهته أدّت إلى  

) الذي أغدق عليه العطا� والهدا�، وذلك بعد أن أهدى إليه وهبي ديوانه، واستمر  م1807هـ/1223  تالسلطان سليم الثالث (
التقاعد، بعد    نّ بقي فيه حتى وصوله إلى سِ   وهبي في مدح السلطان وشكره في شعره إلى أن أعاده إلى سلك القضاء الذي

تقاعده عاد إلى إسطنبول وعاش فيها حياة مرفهة مقبلاً على متع الحياة ولذاتها، لكن الأمراض داهمته في أواخر عمره، فأصيب  
 9). م1809-ه ـ1224بالنقرس أولاً، ثم فقد بصره في الثمانين من عمره، بعد ذلك بمدة توفي في إسطنبول سنة ( 

وهبي من أبرز شعراء الأدب التركي التقليدي، �ل شهرة في زمانه، وحاز لقب سلطان الشعراء، وديوانه يحوي أشعاراً    دُّ عَ ي ـُ
ة نظمها في أغراض مختلفة كالمدح والهجاء والمديح النبوي والحكمة والغزل، وله نقائض شعرية باللغة  ة والعربيّ ة والفارسيّ بالتركيّ 
ة بينه وبين صديقه الشاعر سروري. وكان معتداً بنفسه إلى درجة زعم فيها تفوقه على شعراء الفرس والعرب، كما كان  التركيّ 

بيد، وأن المتنبي سيسعد لو سمعها في مجلسه، وأن  ة ستنال إعجاب روح الشاعر لَ يعتقد أن أشعاره التي نظمها باللغة العربيّ 
   10ة ستنال إعجاب الفرس أيضاً. أشعاره الفارسيّ 

 فها هي: وآثاره التي خلَّ 
 ة.  ة والفارسيّ ة والعربيّ يوان: يضم أشعاره التركيّ الدِّ  .1
 لُطفيَّة وهبي: منظومة تتضمن نصائح كتبها لابنه عبد اللطيف.  .2
 كلمة.  2500بيت تقريباً، ويضم ما يقارب   800منظوم، يتألف من    تركيّ   فة وهبي: قاموس فارسيّ تحُ  .3
 .منظوم  بة وهبي: قاموس عربي تركيّ نخُ  .4
 بيتاً.  779ة يقع في  شوق أنكيز: مثنوي باللغة التركيّ  .5
 11منشآت: كتاب احترق ولم يصل إلى أ�منا كاملاً.  .6

 

8 Dîvân  -zâde Vehbî-; Ahmet Yenikale, Sünbül20-17, Sünbülzâde VehbîBeyzâdeoğlu, 
(Kahramanmaraş: Ukde Yayınları, 2011), 21-22.  

9 . 25-22, Dîvân -zâde Vehbî-Sünbül; Yenikale, 26-22, Sünbülzâde VehbîBeyzâdeoğlu,  
10 .35-33, VehbîSünbülzâde Beyzâdeoğlu,  
11 .26-25Dîvân,  -zâde Vehbî-Yenikale, Sünbül 
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 الشعر العربي في دیوان وھبي 2. 

شعراً عربياً يتكون    12، وقسم من نسخه المخطوطة م1253/1837يتضمن ديوان وهبي بنسخته المطبوعة في مطبعة بولاق مصر  
 من مجموعة من القصائد إلى جانب قطع شعرية وأبيات مفردة، وأهم قصائده العربية: 

قصيدة بعنوان: نظيرة لقصيدة البردة في نعت النبي صلى الله عليه وسلم. وهي قصيدة من بحر البسيط عارض فيها قصيدة البردة   .1
 بيتاً.  82للبوصيري، وهي تقع في  

 بيتاً.   38ة من بحر البسيط، تقع في  قصيدة في نعت النبي صلى الله عليه وسلم، وهي قصيدة نونيّ  .2
 بيتاً.  43ة من بحر الطويل، تقع في  قصيدة في نعت النبي صلى الله عليه وسلم، أرسلها إلى الروضة المطهرة، وهي �ئيّ  .3
 بيتاً.  11ة من بحر البسيط، تقع في  قصيدة في نعت النبي صلى الله عليه وسلم، وهي نونيّ  .4
بيتاً. بيد أن مضمون قصيدة وهبي    16قصيدة غزل عارض فيها قصيدة "بانت سعاد" لكعب بن زهير. تقع في  .5

 يختلف عن مضمون قصيدة كعب بن زهير. 
ة من بحر البسيط، تقع في )، وهي نونيّ م1778هـ/  1192  تقصيدة في مدح شيخ الإسلام محمد أسعد أفندي ( .6

 بيتاً.   38
ة من بحر )، وهي قصيدة �ئيّ م 1790هـ/   1204  تقصيدة في مدح شيخ الإسلام أسعد زاده شريف أفندي ( .7

 بيتاً.  31الطويل، وتقع في  
بيتاً. شطَّرَ فيها معلقة امرئ القيس التي شاع تشطيرها عند الشعراء    17تشطير معلقة امرئ القيس، قصيدة تقع في   .8

   13كأبي بكر الصولي، وأبي جعفر الألبيري، وحازم القرطاجني. 
 أبيات.   9ة من بحر الطويل، تقع في  قصيدة أرسلها لبعض الأحبة، وهي �ئيّ  .9

 إلى جانب هذه القصائد ثمة قطع شعرية وأبيات مفردة، وبيتان عارض فيهما بيتين لابن المعتز. 
محدودة هي المديح النبوي    يدرس من قبل دراسة شاملة، وهو يتناول موضوعات تقليديةيحقق ولم  شعر وهبي العربي لم  

وقسم كبير منه عبارة عن معارضات لشعراء سابقين، وجُلّه منظوم على بحر البسيط وبحر الطويل. ويرى الدكتور    والمدح والغزل،
حسين مجيب المصري أن وهبي جرى في شعره العربي على عادة شعراء الترك، وأن شعره العربي أكثر تنوعاً من شعر فضولي 

، وأن صاحبه أطول نفساً من فضولي. "فوهبي يمدح النبي ويعارض فحول شعراء العرب، ويمدح  ) م1556هـ/  963  ت(  البغدادي
العربيّ  القصائد  الدكتور حسين مجيب    وفي  14ة، ويقول في الإخوانيات." العظماء، ويشطر روائع    المصري الحقيقة إن ما قاله 

.  وهبي  قريحة  والتنوع  التميُّز  هذالا يكون مصدر    قدصحيح، لكن    فقط كما سنبُينِّ

 اشتركوا مع وھبي في بعض الأشعار الشعراء الذین 3. 

لشعراء الذين اشتركوا مع وهبي في بعض الأشعار، وبيان العلاقة التي با  التعريفقبل الخوض في دراسة الشعر المشترك لا بد من  
لاعه على أشعارهم أمر لازم لإثبات تربطه بهم، لإن إثبات معرفة وهبي بالشعراء الذين يشتركون معه في شعره، وإثبات اطّ 

الانتحال، فالجرجاني مثلاً �ى بنفسه عن الحكم في السرقات الشعرية لعدم ثبوت معرفة الشاعر بالشاعر الذي اشترك معه في 

 

 2713في مكتبة جامعة إسطنبول، والمخطوطة رقم    1256ورقم    2925من النسخ المخطوطة للديوان التي تتضمن الشعر العربي المخطوطتان رقم   12
 في مكتبة أسعد أفندي. 

 .  52-26)،  2014(  2-1 العربعبد الحميد محمد بدران، "معلقة امرئ القيس وأثرها في الشعر العربي"،  13
 . 19)، 2003(القاهرة: الدار الثقافية للنشر،  بين الأدب العربي والتركي: دراسة في الأدب الإسلامي المقارنحسين مجيب المصري،  14
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. ولما سئل أبو 15هذا الشاعر أخذ هذا المعنى من فلان، ولم يكن سمع بفلان هذا، ولا معناه"  شيء من الشعر، فقد يقُال "إنّ 
عمرو بن العلاء عن "الشاعرين يتفقان في المعنى ويتواردان في اللفظ، لم يلق واحد منهما صاحبه، ولا سمع شعره، قال:تلك  

 . والشعراء الذين اشتركوا مع وهبي في شعره هم: 16توافت على ألسنتها"   رجالٍ   عقولُ 

 الطبیب محمد نصیر الدین الأصفھاني 3.1. 

نه  طلق عليه لقب حاجه نصير الدين الثاني لتمكُّ رف بالأصفهاني، أُ لد في مدينة جَهرمُ وتلقى تعليمه في مدينة أصفهان لذا عُ وُ 
ووُصِفَ بأنه "مسيح الملة    17كان "عالماً كاملاً عارفاً فاضلاً حكيماً مهندساً فيلسوفاً محققاً." فقد  من معارف وعلوم كثيرة،  

العصر." وعُدَّ ممِّن تُضرب إليهم أكباد الإبل.  الدهر وبطليموس  الطبيب الأصفهاني في خدمة    18والدين، وأفلاطون  دخل 
) الذي أكرمه وأظهر له الإعزاز والاحترام، لكنه على الرغم من ذلك كان دائم  م1779ه/1193 تالسلطان كريم خان الزند (

الشكوى من دهره، فلم يكن عمله في الطبابة وخدمة السلطان مناسباً له، وكان دائم التأسف على حرمانه من وطنه وإخوانه.  
لذا    19). م1777هـ/1191ة، توفي في شيراز سنة ( ة والفارسيّ والطبيب الأصفهاني كاتب بارع، وشاعر مجيد، نظم الشعر بالعربيّ 

لع على شعره في شيراز في أثناء سفارته سنة  من الممكن أن يكون وهبي قد التقى بالطبيب الأصفهاني، أو على الأقل اطَّ 
من الملاحظ أن الطبيب الأصفهاني شُهِدَ له بالعلم   النزاع بين كريم خان الزند ووالي بغداد عمر باشا.  ضّ فَ ) لِ م1775هـ/1189(

والفضل، و�ل احترام سلطان عصره وسائر أهل العلم والفضل لتحليه بالخصال الحميدة، وهذا يدل على شخصيته القوية  
 ونفسيته المتزنة والصحية. 

 الشاعر ھاتف الأصفھاني  3.2. 

ة، سكن أجداده منطقة أردوباد وهي من أعمال  ينحدر الشاعر أحمد الأصفهاني المعروف بهاتف الأصفهاني من الأسرة الحسينيّ 
وُ  أصفهان،  مدينة  إلى  منها  ارتحلوا  ثم  الدين  أذربيجان،  نصير  الطبيب  يد  على  ودرس  أصفهان،  الأصفهاني في  هاتف  لد 

الطب والفلسفة والرِّ  الفارسيّ له  و   ،راسلات شعرية �ضيات، وله معه مُ الأصفهاني  السنوات  ة والعربيّ أشعار باللغتين  ة. قضى 
م سنة ة التي يقيمها والي أصفهان، وتوفي في مدينة قُ الأخيرة من حياته في مدينتي أصفهان وكاشان، وكان يحضر المجالس الأدبيّ 

لع على أشعاره التي قد لا يكون وهبي قد التقى بهاتف الأصفهاني، لكن من الممكن أن يكون قد اطَّ   20. م1784ه/  1198
 كان يرسلها إلى الطبيب الأصفهاني.  

 میميّ البغدادي التَّ   الشاعر العراقي كاظم الأزريّ 3.3. 

)، كان ينتمي إلى عائلة ثرية كانت تولي  م 1730هـ/ 1143ولد سنة (  ، شاعر عراقيّ ميميّ التَّ   كاظم بن محمد بن مراد البغداديّ 
اهتماماً بالعلم، كان معاصراً لوهبي، وكانت له صلة بالوالي المملوكي سليمان باشا الكبير، وله فيه العديد من مدائح. وعرف  

، رثاه بقصيدة يعُرّض فيه بوالي بغداد عمر  ه   1188بجرأته وصراحته، فعندما قتل أحد أقاربه بأمر من والي بغداد عمر باشا عام  

 

 . 325- 324م)، 1983هـ/  1404(بيروت: دار الثقافة،  تاريخ النقد الأدبي عند العربإحسان عباس،  15
 . 2/1087، العمدةالقيرواني،  16
 .  160/ 5)، 2011  /1432علي رفيعي (قم: مكتبة آية الله العظمى المرعشي النجفي،  ، مح.ر�ض الجنةمحمد حسن الحسيني الزنوزي،  17
 . 1/161)،  1349حسن قاضي طباطبائي (تبريز: مؤسسه تاريخ وفرهنگ إيران،  ، مح.تجربة الأحرار وتسلية الأبرارعبد الرزاق بيگ دنبلی،  18
ر�ض ؛ الزنوزي،  265  /1)،  1343عبد الرسول خيامپور (تبريز: شرکت چاپ کتاب آذربايجان،    ، مح.نگارستان داراعبد الرزاق بيگ دنبلی،   19

 .1/161، تجربة الأحرار؛ دنبلی، 161-160/ 5، الجنة
20 : (İstanbulTürkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi i İsfahânî", -Adnan Karaismailoğlu, "Hâtif

.468-467/14), 1997 TDV Yayınları, 
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فيه الكثير من الأشعار التي تمحورت حول علي بن أبي طالب    وترك ديوا�ً ،  ) م1798هـ/ 1213سنة (  كاظم الأزريّ باشا. توفي  
لذا من    21وذريته، إلى جانب مدائح في كبار رجال الدولة في العراق، وله شعر يدل على إلمامه بالعلوم السائدة في عصره. 

 لع على أشعاره عندما زار بغداد.  الممكن أن يكون وهبي قد التقى به أو اطَّ 

 المقارنة بین شعر وھبي العربي وما شابھھ من شعر معاصریھ 4. 

 الأبيات التي اشترك فيها مع غيره من  بينِّ نتناول كل قصيدة من قصائده على حدة، وذلك وفقاً لترتيب ورودها في ديوانه، ونُ 
 . والاختلافات فيها إن وجدت  الشعراء السالف ذكرهم

 قصیدة نظیرة البردة 4.1. 

بيتاً مع قصيدة للطبيب نصير الدين الأصفهاني، يعارض فيها بردة البوصيري   73بيتاً في   82تشترك هذه القصيدة التي تقع في  
ه في العلم عصرِ   أهلِ   الزنوزي في كشكوله المخطوط قائلاً في بدايتها: "هذه الأبيات لمفخرةِ معاصره  بيتاً، أوردها    75تقع في  

كما أوردت القصيدة    22والحكم ومظهر البدائع في حسن الخلق والشيم الميرزا محمد نصير الأصفهاني الطبيب أ�ر الله برهانه." 
المعاصر للطبيب  المذكورة في جُنك مهدوي كاملة منسوبة للطبيب الأصفهاني، وأورد صاحب كتاب تجربة الأحرار وتسلية الأبرار  

 وهذا الأمر يدل على شيوعها وثبوت نسبتها إليه.   23أجزاءً منها في كتابه المذكور. الأصفهاني  
هذه  معظم  و   24). 82،  74- 62،  57-50،  46،  40- 27،  17- 1لورودها في ديوان وهبي هي: (الأبيات المشتركة وفقاً  

 في موضعين، وثمة اختلاف لا يتعدى ثلاث كلمات في الأبيات  الأبيات متطابق تطابقاً تاماً في القصيدتين، وبالترتيب نفسه إلاّ 
 المشتركة المذكورة جميعها، وهي:  

 25) من قصيدة وهبي ورد على هذا النحو: 75في البيت (   -١
بهم    هأصحابُ  -75 الأولياءُ  نقِم    العُظماءُ  من  الحشـرِ  غَداة  النَّجاةُ   ترُجى 

 
  

 26ورد البيت المماثل له في قصيدة الطبيب الأصفهاني على هذا النحو: 
بهم  العُ   وآله -15 الأولياء   ظماء 

 
النَّجاةُ يُ   نِ غَ   رجى  من  الحشـر   قم داة 

 
 
 

 اخلتف البيتان في كلمتين، الأولى: (أصحابه / وآله)، والثانية: (ترجى / يرجى).  
 27) من قصيدة وهبي نجد عبارة: (ولم يدانوه) 74في البيت (   -ب

الأكارمُ  -74 مَ   مِنهُ  �لوا  يُ    هم كارمَ قد  الأَ   دانوهولم  والهِ في    ممَ خلاقِ 
، ويمكن أن يكون  كما هو ملاحظ أن هذا الاختلاف بسيط جداً   28دانيه). بينما في قصيدة الأصفهاني نجد عبارة: (وما يُ 

 تصحيفاً في بعض المواضع.  

 

 . 134- 125)،  1975( 2 مجلة المواردالقسم الأول"، -شاكر هادي شكر، "ديوان الشيخ كاظم الأزري  21
 أ. 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى،   :طهران( الكشكولحسن بن عبد الرسول الزنوزي،  22
 .  169- 1/168، الأحرار تجربة دنبلی،  23
 . 6- 1م)،  1837/ 1253مطبعة بولاق،  :(القاهرة الديوانسنبل زاده وهبي،  24
 .   5، الديوانوهبي،  25
 . 169/ 1، تجربة الأحرار دنبلی،  26
 . 5، الديوانوهبي،  27
 أ. 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  28
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وتراكيبه وصوره. والمفردات والتراكيب المتعلقة    هفردات، ويظهر في مُ إن تأثير مهنة الشاعر ينعكس على معجمه اللغويّ 
بكثرة في الأبيات المشتركة في القصيدتين. ومن العبارات    دُ رِ تَ   - وهما ما كان يشتغل به الطبيب الأصفهاني- بالطب والفلسفة  

م"، و"الجلد  ضَ حماً على وَ ـت لَ كَ حشاؤه قد حَ فاً"، و"أَ نِ العين عواراً"، و"دَ   عَ ودَ والمفردات التي تتعلق بالطب نذكر ما يلي: "أَ 
 29قم"، و"صفَّرت". م" و"السَّ مَ "، و"دمم"، و"صَ نك في ألمٍ ذني مِ عني ودائي فأُ ب"، و"دَ هِ لتَ ظم مُ ق بالعظم"، و"العَ صِ لتَ مُ 

 30ق بالفلسفة وعلم الكلام وهي: وثمة أبيات من الأبيات المشتركة بين قصيدة وهبي وقصيدة الأصفهاني تتعلَّ 
يَ  - 51 لم  نِ كُ لو  في  خلقتُه الكُ   ظامِ ن   لِّ 

 
نَ   اللّوح  يوُدع  القَ لم  خالقُ   ملَ قشاً 

سماءَ  - 52  يحرّكِ  لم   ه جوهرُ   الفيضِ   أو 
 

يَ   الدَّ بِ رتَ لم  في  حادثٌ  بالقِ ط   مدَ هر 
محُ  - 53  يحدد  لم  تُه أو  همَّ الكلِّ   يط 

 
الكُ   يقبل  العدملم  صورة  إلاّ   لُّ 

ثُ  - 55  العقلِ على  مُسمَّى   بينّة   بوت 
 

وجودِ   ت ـَ  سوى  لم  الله   قُمرسول 
اللهِ قُ  - 69  في  يبَتَغي  للذي   فلسفة   ل 

 
اليقينَ   غَ   تعطى  مُنفَ وحبلاً   م صِ ير 

خزائنهاإنيّ  - 70  استوفى  مَن  خدمتُ    
 

خَ مِ   ومن  مُستدلٍّ  حَ   صمٍ ن   مكَ ومن 
الحقِّ ريدَ فَ  - 71  مخاز�مجَ   ةُ  عن   لَّت 

 
الدُّ   حكى  مِ وإن  أبدوه  ما   كلمن  ر 

قه فيها، بخلاف الطبيب الأصفهاني الذي أطُلق عليه  شير إلى دراسته الفلسفة وتعمُّ ولم نعثر في سيرة حياة وهبي على ما يُ  
ح  يجعلنا  ما  وهذا  ،سوف، وقيل عنه بأنه أفلاطون دهرهلقب الفيل الأبيات    صاحبالأصفهاني هو    الطبيب  يكون   أن  نُـرَجِّ

 . قصيدته   أبيات  معظم  تُشكِّل  لأ�ا  تضميناً،  يكون  أن  يمكن  لا   لها  وأخذه  ،وهبي أخذها منه  المشتركة وأنّ 
صفهاني مشتركة مع قصيدة  ستة من الأبيات التسعة الباقية من قصيدة وهبي والتي لا مثيل لها في قصيدة الطبيب الأ   إنّ 

وهي تشكل مطلع قصيدة هاتف التي    31)، 25،  22-18الأبيات هي (و   للشاعر هاتف الأصفهاني،  وآله  صلى الله عليه وسلم  مدح النبي في  
   32بيتاً هو:  48تقع في  

أَ  -1 سَ مى  الحِ   هلَ �دَمتُ  بذي  ونَ فَ    م  لَ يوماً  بَ ارقتُهم  نَ عدَ ديمي   م دَ هم 
 
  

بالطِّ  -2 غانماً  والسَّدم    رب  والطَّ   يبِ عاشرتُهم  بالهمّ  �دماً   هاجرتُهم 
وَ  -3   من  الرَّ صلِ أصبحتُ  في  والفَ هم  هَ    ح  رَ وح  من  الضُّ جرِ أمسيتُ  في   قم  والسَّ   ـرِّ هم 
عِ  -4   ربعِهم  مُلتَ في  بِ شتُ  بالألم    حبتهمصُ ذاً  اللَّذات  يعَتَقِبُ    والدَّهرُ 

فرقتهم  -5 يخَتارُ  مَن  كُنتُ  ما  جَ    حاشاي  قضاء  بالقلملكن  اللَّوح  في   رى 
مُ  -6   لي  مُ فليس  افتقدتهُ نية  مُ إلاّ    منذ  الحرم   ذلك  في   لاقاتهم 
  

 

 . 6- 1 الديوان،أ؛ وهبي، 8  ،)7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  29
 . 66- 65، 47، 45- 43. وفي قصيدة الأصفهاني: 70-69،  55، 53-51أرقام هذه الأبيات في قصيدة وهبي:  30
 . 3، الديوانوهبي،  31
. أشار حسين المرعشي 65)،  1965(طهران: مكتبة طهروي،    دراسة وجيزة حول أشعار هاتف العربية؛ فيروز حريرجي،  330،  تجربة الأحراردنبلی،   32

في مكتبة آية الله العظمى المرعشي النجفي في قم. ولربما حوت هذه المخطوطة   8373 /4بيتاً من القصيدة، في مخطوطة تحمل الرقم  80إلى وجود 
الأصفهاني"،  الأبيات الثلاثة الواردة في قصيدة وهبي والتي لم نعثر لها على شبيه. ينظر: حسين مرعشي، "مراسلة شعرية بين الطبيب الأصفهاني وهاتف  

 . 33)،  1395( 39 مجلة الجمعية الإيرانية للغة العربية
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وردت بحذافيها دون أي تغيير في قصيدة وهبي موضوع   -   33ما عدا الشطر الأول من البيت الأخير –وهذه الأبيات  
 عن  الشطر الثاني من البيت وعبرَّ  ذأخ   المنتحل منهماف  من أحد الشاعرين،  34هتداملا   ضفقد تعرَّ   أما البيت الأخير البحث.  

 معنى الشطر الأول بلفظه. 
م" في البيت الأول من هذه الأبيات التي جاءت مطلعاً لقصيدة لهاتف جر�ً على عادة معظم لَ وردت عبارة "ذي سَ 

ي احتمال أن تكون هذه  وِّ قَ وهذا ما ي ـُ  35الشعراء الذين عارضوا البردة، إذ ذكر كثير منهم هذه العبارة في مطالع قصائدهم، 
م" ذكرت في قصيدة وهبي أربع مرات. لذا فالغالب أن يكون  لَ الأبيات لهاتف الأصفهاني لا لوهبي، وخاصة أن عبارة "ذي سَ 

 وهبي هو من جمع بين قصيدتي الأصفهانيين، وصنع منهما قصيدته. 
 وبذلك لا يبقى من قصيدة وهبي سوى ثلاثة أبيات لم يشترك معه أحد فيها.

 نونیة في مدح النبي صلى الله عليه وسلم. 4.2. 

بيتاً، وهي في  66نسب إلى الطبيب الأصفهاني تقع في  بيتاً مع قصيدة تُ  35  فيتشترك  و   ،بيتاً  38ة تقع في  هذه القصيدة النونيّ 
والأبيات المشتركة    36في كشكوله وفي كتابه ر�ض الجنة منسوبة للطبيب الأصفهاني.  مدح علي بن أبي طالب، أوردها الزنوزيّ 

 متطابقة تطابقاً تاماً، ما عدا عدة كلمات، هي:  
 37) في البيت الأول من قصيدة وهبي:كلمة (عجلا� - أ

بَ  تأت  الحِ   ريدَ أ�  إن  حَ    عجلا�مى  بها  وخِ أرضاً  جيراني   لاني  لّ 
    38ورد مكا�ا في قصيدة الأصفهاني: (في سفر).   

   :) من قصيدة وهبي وردت فيه كلمة (فالغزو)13في البيت ( - ب
سَ  فالغزو والجُ من  يده  يفه  من   ود 

 
يحَ يَ   لَ كاد  قَ دَ كي  وإحسان  ى    هرٍ 

 . 39كلمة (في الحرب)   مكا�اوردت  فقد  أما في بيت الأصفهاني 
 40) من قصيدة وهبي:12الضمير (هو) في البيت (  - ت

في   سولُ الرَّ   هو الكريمة  الله  إيمان   فرٍ كُ   تخريبِ    يدُ  تعمير   وفي 
 .  41ورد مكانه في قصيدة الطبيب الأصفهاني: (ظهر)      

 42) من قصيدة وهبي:28الشطر الأول من البيت ( - ث
فَ  بلا  اجترأتُ  فَ لو  بأس  همٍ  سليمان    دَ أنشَ   ملُ والنَّ    لا  في    مدحاً 

 

 ورد هذا المصراع في ديوان وهبي على هذا النحو: فصرتُ لا أتمنى بعدهم أبداً.  33
 . 32- 2/31، حلية المحاضرةالحاتمي،  34
 من صفي الدين الحلي، وابن حجة الحموي، وجلال الدين السيوطي، وعائشة الباعونية وعبد الغني النابلسي وغيرهم. بديعيات كلٍّ  35
 . 167- 5/164،  ر�ض الجنةأ؛ الزنوزي، 9،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  36
 . 6، الديوانوهبي،  37
 أ. 9، )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول؛ الزنوزي، 9رقم البيت  5/165،  ر�ض الجنةالزنوزي،  38
 ب. 8، )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول ؛ الزنوزي،5/166،  ر�ض الجنةالزنوزي،  ؛6، الديوانوهبي،  39
 .  6، الديوانوهبي،  40
 أ. 9، )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول؛ الزنوزي، 35رقم البيت  166 /5،  ر�ض الجنةالزنوزي،  41
 . 7، الديوانوهبي،  42
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 43. الرحمن مجترئاً"  فَ صَ إذ وَ   ورد مكانه في قصيدة الأصفهاني: "كالعقلِ 
 :  44كلمة (صلاة) في البيت الأخير من قصيدة وهبي - ج

سَ   صلاةوفى  أَ   يكَ لَ عَ  ما  أفنان    الحمامِ   رقُ وُ    ت  عَ جَ الله  خضـراء   على 
 
  

سبب بعض الاختلافات غرض القصيدة، فقصيدة وهبي في    لَ عَّ ولَ   45قصيدة الطبيب الأصفهاني: (سلام). ورد مكا�ا في  
 أما قصيدة الطبيب الأصفهاني فهي في مدح علي بن أبي طالب.  مدح النبي صلى الله عليه وسلم،

هناك نقصاً من الملاحظ أيضاً أن ترتيب أبيات قصيدة وهبي مضطرب بخلاف قصيدة الطبيب الأصفهاني، إذ نلاحظ أن  
   46في المعنى وانقطاعاً بعد البيت الثالث عشر في قصيدة وهبي:

مِ  -13 سيفِ فالغزو  والجُ ن  يَ   ودُ ه  يحَ    ه  دِ من  لَ يكاد  قَ دَ كي  وإحسان  ى   هرٍ 
 
  

ظَ  -14 أَ مَ   هرَ �  التَّ    كلهم    الحقِّ   هلِ عشـر  مِ لدى  حقٍّ عارض   طلان  وبُ   ن 
 47السابق، في حين أن المعنى مكتملٌ في قصيدة الطبيب الأصفهاني:فالبيت اللاحق لا يكمل البيت    

يده   -36 من  والجود  سيفه  من  الحرب   في 
 

وإحسان    قهرٍ  لدى  يحكي   يكاد 
 
 
 

دامَ  -37 لو  المزن  في  صَ البرقَ   هقُ واعِ ت 
 

هتّ   كان  لو  لعِ والمزنَ   قيانا�ً 
كمل التشبيه في  الدائم، وجودَه عند إحسانه بالمطر. لكن وهبي لم يُ فالشاعر هنا شبَّه سيف الممدوح في الحرب بالبرق   

 قصيدته.  
) بالإضافة إلى الشطر الأول من البيت  29،  11،  8إن قصيدة وهبي كلها منسوبة للطبيب الأصفهاني ماعدا الأبيات ( 

 الثامن والعشرين.  

 وضة الشریفة.  قصیدة في مدح النبي صلى الله عليه وسلم أرسلھا إلى الرَّ 4.3. 

بيتاً   49مع قصيدة تنُسب إلى الطبيب نصير الأصفهاني تقع في    48بيتاً  37بيتاً تشترك في   43ة التي تقع في  هذه القصيدة اليائيّ 
والقصيدة تبدأ بمقدمة    50نظمها في مدح المهدي المنتظر، ونشرها الدكتور حسين مرعشي.   49وردت منسوبة إليه في الكشكول، 

نسيب طويلة يعُبرّ فيها الطبيب الأصفهاني عن شوقه إلى مدينة أصفهان وأصدقائه فيها بعد أن تركها للدخول في خدمة كريم  
 خان في شيراز. وهناك اختلاف في أشطر بعض الأبيات المشتركة، وهي:  

 51من قصيدة وهبي:  )22(الشطر الثاني من البيت    - ا
ي ـَ -22 أرى  لَّ سَ تَ فهل  وما  قلبي  بعدُ  هَ    ى  في  مَ بمن  مباكياواها  عُمري   رَّ 

 
  

 52وهذا البيت المضطرب عند وهبي ورد في قصيدة الأصفهاني بعبارة واضحة على هذا النحو: 

 

 أ. 9، )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول؛ الزنوزي، 167 /5،  ر�ض الجنةالزنوزي،  43
 . 7، الديوان وهبي، 44
 ب. 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  45
 . 6، الديوانوهبي،  46
 ب. 8، )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، (  الكشكول ؛ الزنوزي،5/166،  ر�ض الجنةالزنوزي،  47
 ). 43، 42، 41، 35،  23، 1أي جميع أبيات قصيدة وهبي ما عدا الأبيات رقم ( 48
 ب. 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  49
 . 219-192)، 1391( 2 الأدب العربيحسين مرعشي، "الطبيب الأصفهاني ومدحيته في المهدي المنتظر"،  50
 . 8، الديوانوهبي،  51
 .  201مرعشي، "الطبيب الأصفهاني ومدحيته"،  52
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يَـتَ  -30 أَ لَّ سَ فهل  وما  قلبي  بعد  مداجيا    رى  ى  عدواً  بل  شفيقاً   صديقاً 
 
  

  53من قصيدة وهبي:   )36( الشطر الأول من البيت    - ب
بالهُ ومَ  -36 حُ ن  جاء  قد  للناس  الوَ ومَ    ةً  جَّ دى  في  و�هيا  ن  أميراً  يدُعى   رى 

 
  

 .54ةً" جَّ وحُ   بالهدا�ت إماماً ورد هذا الشطر في قصيدة الطبيب الأصفهاني على هذا النحو: "ومن  
 55  من قصيدة وهبي:  )40(الشطر الثاني من البيت    - ت

الوَ ومَ  -40 في  أَ ن  جَ رى  وخِ دعوه  لَ    ة  فيَ هراً  الدَّ دَ شفيعي  راجيا ى  بالعفو   �ن 
   56مباهيا"   ضيّ ن نظم الرَّ مِ   رُ رِّ كَ الطبيب الأصفهاني على هذا النحو: " أُ فقد ورد هذا الشطر في قصيدة    

ها مترادفات،  لّ في بعض الأبيات الأخرى المشتركة في بعض الكلمات جُ   إلى جانب ما سبق ثمة اختلاف طفيف جداً 
البيت (  لَّ عَ ولَ  البيت (  لان/ الحراس)، و(مهبّ ) (الخِ 2في بعضها الآخر تصحيفاً، وهي: في  الصبا)، وفي  )  9الصبا /نسيم 

) البيت  أعزتي)، وفي  (12(أحبتي/  البيت  للأحباب)، وفي  (للمشتاق/  (تحننت/تشوقت)24)   (،  ) البيت  (الخلق  34وفي   (
 بالحق/الحق بالقسط).  

وسبب بعض الاختلافات في الأبيات المشتركة اختلاف الممدوح فيهما، فقصيدة وهبي في المديح النبوي، أمّا قصيدة  
 الطبيب الأصفهاني فهي في مدح المهدي المنتظر. 

 ترتيباً.    وثمة اختلاف بين القصيدتين في ترتيب بعض الأبيات المشتركة، وقصيدة الأصفهاني أدقّ 
 بذلك يبقى ستة أبيات وشطران من قصيدة وهبي هذه لم يشترك معه أحد فيها. 

 قصیدة في مدح النبي صلى الله عليه وسلم 4.4. 

في رثاء الحسين بن    تشترك في جميع أبياتها مع قصيدة للشاعر العراقي كاظم الأزريّ   57بيتاً   11ة التي تقع في  النونيّ القصيدة  هذه  
والقصيدتان متشابهتان تشابها كبيراً، مع اختلاف طفيف في بعض الكلمات. نذكر هنا من قصيدة    58بيتاً.   83علي تقع في  
فقط الأبيات التي تشبه الأبيات الواردة في قصيدة وهبي، مع كتابة الكلمات المختلفة فيها عن قصيدة وهبي بخط   كاظم الأزريّ 

 : غامق، وذكر ترتيب وردوها في قصيدة الأزريّ 
كُ إِ  -1 سِ   نتَ ن  مِ نَ في  لِ    ن  مَ الزَّ   59غارة ن  ةٍ  مِ فسِ نَ فانظر  واستيقظ  الوَ ك     سنِ ن 

 
  

الزَّ  -2 أحدٍ   بمأمونٍ   مانُ ليس  تسكنَ      على  أن  سكنِ   هيهات  إلى     الدنيا 
 
  

مُ  -4 فليس ودع  الدنيا  مُ      60بها  صاحبة  السكانِ افإلا     61للسكن   رقة 
 
  

 

 . 9، الديوانوهبي،  53
 . 202ب؛ مرعشي، "الطبيب الأصفهاني ومدحيته"، 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  54
 . 9، الديوانوهبي،  55
 . 202ب؛ مرعشي، "الطبيب الأصفهاني ومدحيته"، 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  56
 . 10- 9، الديوانوهبي،  57
 . 150- 148)،  1976(  3 مجلة المواردالقسم الرابع"، -شاكر هادي شكر، "ديوان الشيخ كاظم الأزري  58
 في ديوان وهبي: غفلة. 59
 في ديوان وهبي: لها.  60
 في ديوان وهبي: عن وطن. 61
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السُّ  -55 هذه  زلزلت  عجبٌ إن  فلا  الفلكِ   62دارت      فلى  رَ   في     63ن المح ى  حَ الأعلى 
 
  

تراها   -7 الليالي  تخَُ   65الطبعِ   كريمِ   لِّ بكُ إلا     خائنةٍ   64ير غَ هي   ن  لم 
 
  

الله -11 دين  بناصر  مجمعٍ    منفرداً   66أعزز  عبادةِ مِ   في  بني   الوثن    ن 
 
  

سيداً  -32 به    67�  المكرمات  بدء  القُنَ   68الشمسُ و    كان  من  بالأعلى   ن  تبدأ 
 
  

مِ مَ  -33 اليوم  يكنز  علمٍ ن  كرمٍ ومِ   ن  مؤتمن    69كَ سواكنزاً      ن  غير   عليه 
 
  

النَّ  -34 إن  والعلم  هيهات  دُفِ دى  الرُّ     نا قد  بعدَ  مَزيَّة   للبدن    70وحِ لا 
 
  

فكّ   فياضُ    ملحمةٍ    ضُ اوّ خمظلمةٍ    افُ شَّ كَ  -64  مُرتهن    اكُ مكرمةٍ 
قمرٌ    71كم عليالصلاة    ثم -83   بدا  حِ اف   ما  عنهُ  الدَّ نجاب  الغارب   ن  جِ جابُ 
 
  

ومن الملاحظ أن بعض الاختلاف في بعض المفردات في القصيدتين يمكن أن يكون سببه التصحيف (غارة/غفلة، بها/  
 يرجع إلى اختلاف موضوع القصيدتين، فالأولى في المديح النبوي، والثانية في رثاء الحسين.    الآخر  ، وبعضه). لها، غير/عين..

على    إنّ  وحثّ  الغفلة،  من  تحذير  القصيدة  ففي  والتراكيب،  والصور  المفردات  في  وهبي  قصيدة  بارز في  الرثاء  طابع 
الاستيقاظ، ودعوة إلى عدم الركون إلى الدنيا ومصاحبتها، وإشارة إلى غدر الزمان وخيانة الليالي وتقلب الأحوال. ومثل هذه  

 المديح. لذا من المحتمل جداً أن تكون هذه الأبيات قد كُتبت في الرثاء من قبل الأزريّ   المعاني والصور ترد كثيراً في الرثاء لا في
في هذا النقل هو أن الرثاء قريب من    ساعده  الذي  والأمر  ، بعض مفرداتها ونقلها إلى المدحأولاً، ثم أخذها وهبي وعدّل في

الأمر    ،شخص يحظى بمكانة عظيمة ومقدسة لدى الشاعر  في القصيدة  المرثيَّ   أنّ   كماللميت،    يحالمديح، فهو عبارة عن مد
التغيير النقل و ا يكون وهبي قد أجاد في بمَّ رُ لَ وَ  الذي ساعد في استعمال الأبيات ذاتها مع تغيير طفيف عليها في المديح النبوي.

 رج القصيدة من دائرة الانتحال. لكن هذا لا يخُ 

 قصیدة نظیرة لقصیدة "بانت سعاد" لكعب بن زھیر 4.5. 

بيتاً في جميع أبياتها ما عدا البيت الرابع مع قصيدة تنسب للشاعر هاتف الأصفهاني    16تشترك هذه القصيدة التي تقع في  
ة"، وهي قصيدة غزل  ة في الواردات النجديّ وردت في ديوانه وفي كتاب تجربة الأحرار وتسلية الأبرار تحت مسمى "قصيدة وجديّ 

نذكر هنا من قصيدة هاتف الأصفهاني فقط الأبيات التي تشبه الأبيات الواردة في قصيدة وهبي، مع .  72تقع في ثلاثين بيتاً 
 73ذكر ترتيبها وكتابة الكلمات المختلفة عن قصيدة وهبي بخط غامق: 

 

 في ديوان وهبي: تدور. 62
 الدجن. في ديوان وهبي: 63
 في ديوان وهبي: عين.  64
 أحمد المختار لم تخن. في ديوان وهبي: إلا على  65
 في ديوان وهبي: هو الذي �صر للدين. 66
 في ديوان وهبي: هو الذي. 67
 كالشمس.   في ديوان وهبي: 68
 سواه  في ديوان وهبي: 69
 في ديوان وهبي: تم به/ أحيى معالم كالأرواح.  70
 مناّ الصلاة عليه. في ديوان وهبي: 71
 . 33مرعشي، "مراسلة شعرية"،  72
 . 65- 59، دراسة وجيزة؛ حريرجي، 330-329/ 1، تجربة الأحرار دنبلی،  73
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رَ لمَ سَ  -1 على  والرَّ حلِ ى     تبولُ مَ   والقلبُ   لٌ رتحَِ مُ   كبُ والرَّ      مولُ محَ   حلُ ها 
 
  

الصَّ تودّ  -2 أَ   74فٍ لهَ   في  حبَ ع  الأصحابِ وقلبُ    ف  سَ وفي  عن  بي   شغول  مَ   ها 
 
  

بِ تَ  -3 إلى  مِ د�ُ ورِ      75خفر  فٍ دنَ مُ   رفٍ طَ رنو  الدَّ ا  سجوم  مَ ن   بلول  مع 
 
  

وَ   دخلتُ  -7 على  ليلاً  وقِ مِ      لٍ جَ منزلها  أهلها   سدول  مَ   الليلِ   ناعُ ن 
 
  

إليّ مالَ  -8 ضاحكةٌ وقالَ   ت  وهي  طارقَ    ت  غول  أَ   أنتَ   نٌّ جِ   الليلِ   �   م 
 
  

أيقاظُ رّ والحُ   76اجتراؤك  مَّ مِ  -9 مذبوحٌ    اس  عينيك   ومقتول    وبين 
 
  

عبدُ بُّ صَ   فقلتُ  -11 بل  لا  العاصيك  أليك      ك  مأمول ومِ   77أمري  العفو   نك 
 
  

بِ  -13 مرحباً  وقالت  حُ    تى فَ فقبلتني  وعذرُ بيِّ أغواه   مقبول    بِّ الصَّ    
 
  

مساءً نعِ أَ  -14 الضِّ والرُّ    لنا    أنتَ   يفُ الضَّ   عمَ نِ فَ   م  على  فينا   مبذول    يفانِ وح 
 
  

أريكتها   -15 أعلى  إلى  بذيلي  عَ ومهدُ    جرت   شمول  مَ   78بالمسكِ   قٌ بِ ها 
 
  

غلالتها  فأرقدتني -18 في  وهي  يسُ تمَ    وجاءت  رويداً   طبول عُ   79نحوي 
 
  

سودٌ ترائبُ   بيضٌ  -19 الدُّ   80بينهاما     ها  ذوائبُ   ها  نظيم  عُ من   ثكول  ر 
 
  

على -24 بهج    صدرٍ   81فألصقتني  الشَّ كأنَّ    لها  بالشمسِ   مسُ ه   صقول  مَ   أو 
 
  

أطيبِ  -26 في  الرَّ   فنمت  بها  العيش  طول     غيد  ليلنا  في  معها  أن   زعمت 
 
  

باكيةٌ فنبّ  -27 وهي  وقالت  فسيفُ قُ    هتني  وأهربن   سلول  مَ   بحِ الصُّ   م 
 
  

التصحيف، مثل: (لهف/لهو، فأرقدتني/   الكلمات يمكن أن يكون سببه  ومن الملاحظ أن بعض الاختلاف في بعض 
استبدال لكلمات بمرادفاتها، مثل (بالمسك/بالطيب، فألصقتني على/ ضمت بصدري إلى).  عبارة عن  فارقتني)، وبعضه الآخر  

 وهذا الاختلاف لا يخرج الأبيات التي ورد فيها من دائرة الانتحال.  
ثمة بيت واحد من قصيدة وهبي لم نجد له نظيراً في قصيدة هاتف، وقد يكون هذا البيت من الأبيات التي لم تذُكر في 

أو أن   82بيتاً ذكر الدكتور حسين مرعشي أنه رآها في مخطوط،   38الديوان وذكُرت في نسخة مخطوطة من القصيدة تقع في  
 يكون من تأليف وهبي.  

 ة أيضاً، وذلك في قوله:تجدر الإشارة إلى أن اسم سلمى ورد في أشعار هاتف الفارسيّ 
 83ز سلمى منزل سلمى تهي مانده است وهاتف را    حکايت هاست باقي بر در و ديوار آن منزل 

 

 و. في ديوان وهبي: له 74
 في ديوان وهبي: غنج. 75
 في ديوان وهبي: هلا تخافن. 76
 في ديوان وهبي: إني صب هائم وجل/ قد اجترأت. 77
 في ديوان وهبي: بالطيب. 78
 في ديوان وهبي: فارقتني... حسناء ممكورة حوراء.  79
 في ديوان وهبي: في قرطها. 80
 في ديوان وهبي: ضمت بصدري إلى. 81
 . 33مرعشي، "مراسلة شعرية"،  82
 .  20، دراسة وجيزةخلا بيت سلمى منها وبقيت ذكر�ت هاتف على أبوابه وجدرانه. حريرجي،  83
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 قصیدة في مدح شیخ الإسلام محمد أسعد أفندي ابن الوصاف عبد الله أفندي 4.6. 

)  م 1778هـ/   1192  تبيتاً، والتي نظمها وهبي في مدح شيخ الإسلام محمد أسعد أفندي (  38ة التي تقع في  هذه القصيدة النونيّ 
بيتاً منها مع    27تشترك في    84) م1778هـ/1192-م  1776هـ/1190الذي أصبح شيخاً للإسلام في الفترة الواقعة بين عامي (

بيتاً من    35سابقاً لمشابهة    ورد ذكرها  85بيتاً،  66نسب إلى الطبيب الأصفهاني في مدح علي بن أبي طالب تقع في  قصيدة تُ 
 ة وهبي في مدح النبي صلى الله عليه وسلم.  أبياتها أبياتاً من نونيّ 

ها متطابقة تطابقاً  لّ وجُ   ،) 37،  36،  32،  29،  28،  24،  22-8،  6-1والأبيات المشتركة وفقاً لورودها في ديوان وهبي هي: (
 في بعض الكلمات هو:   في بعضها اختلافاً   تاماً، بيد أنّ 

  86الكلمة الأولى من البيت الأول من قصيدة وهبي (بانت) أما في قصيدة الأصفهاني فورد مكا�ا (هذي):   - ا
وجيراني  لاَّ خِ   منازلُ   تبانَ  -1 بِ    ني  صاحبي  أجيراني  �   ذكراهم 

 
  

   87من قصيدة وهبي ورد على هذا النحو:  )19( الشطر الثاني في البيت    - ب
لهفَ  -19 سَ   �  على  عَ مَ   يعقلبي  إلى     ثاً بَ ضى  حنيني     أزماني  تضيعِ و� 

 
  

 88". وطانيهلي وأَ أَ لكنه ورد في قصيدة الأصفهاني على هذا النحو : "و� حنيني إلى  
 89) من قصيدة وهبي ورد على هذا النحو: 25الشطر الأول من البيت (   - ت

الآ  -25 أخذوا  مِ جميعهم  بحرِ أُ   كقطرةٍ    م هُ ف ـَ  نهُ لاء  من   عمان    خذت 
 
  

 90. "منه أوصاف العلى أخذوالكنه ورد في قصيدة الأصفهاني على هذا النحو : "جميعهم  
 91) من قصيدة وهبي ورد على هذا النحو: 28الشطر الأول من البيت (   - ث

يدركُ  -28 �جٍ   لا  في  المدحَ ن  مَ    به    يليقُ   الوصف  أحيان    طوّل  أعيان   في 
 
  

 92. به"   يليقُ   عن مدحٍ   ن تقاصرَ "ومَ لكنه ورد في قصيدة الأصفهاني على هذا النحو :  
) من قصيدة وهبي وردت كلمة (عيبي) أما في قصيدة الأصفهاني فكتبت (غبن)، ولعل هذا  17كذلك في البيت (  - ج

 الاختلاف تصحيف. 
 رج الأبيات المذكورة من دائرة الانتحال.  تخُ لا    ةالطفيف  اتوهذه الاختلاف

الأصفهاني  الطبيب  وإلى جانب هذه الأبيات ثمة خمسة أبيات أخرى في قصيدة وهبي تشترك في بعض الكلمات مع قصيدة  
 93المذكورة، لم ندرجها ضمن الأبيات المشتركة لأ�ا لا تدخل في دائرة الانتحال، وهي: 

 

 

84 (İstanbul:  Türkiye Diyanet Vakfı İslâm AnsiklopedisiMünir Aktepe, "Esad Efendi, Vassâfzâde", 
TDV Yayınları, 1995), 11/347. 

 . 167- 5/164،  ر�ض الجنةأ؛ الزنوزي، 9،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  85
 .  5/164، ر�ض الجنة أ؛ الزنوزي، 9، )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول؛ الزنوزي، 11، الديوانوهبي،  86
 . 12، الديوانوهبي،  87
 . 5/165،  ر�ض الجنةأ؛ الزنوزي، 9،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  88
 . 12، الديوانوهبي،  89
 . 5/166،  ر�ض الجنةأ؛ الزنوزي، 9،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  90
 . 12، الديوانوهبي،  91
 . 5/166،  ر�ض الجنةأ؛ الزنوزي، 9،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  92
 .  12، الديوانوهبي،  93
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فضائلهعاً  جمِ ستَ مُ   صارَ فَ  -26 أزمان  مِ   لّ الكُ   فضائل    أدنى  أعلام   ن 
 
  

شاعَ  -27 الذي  الأقطارِ   هو  في  لِّ بكُ    ه  دحتُ مِ   في     ديوان  لِّ كُ   محمدةٍ 
 
  

كلِّ لنا    الغياثُ   أنتَ  -33  �ئبةٍ    في 
 

يَ   عينُ مُ ـال  أنتَ   بحرمان  لمن   بقى 
 
 
 

تكن -34 لم  الوهبي  تَ   إن  أسفارحم  حُ شمَ   ىدَ لَ     �  وأَ اتة   قران  سادٍ 
   
  

تكن -35 همماً  شفِ مُ   وإن  بنبذة  كُ   بشـرى   قاً  من  نجا  قد   أحزان    لِّ له 
 
  

 : 94على هذا النحووردت  في قصيدة الطبيب الأصفهاني  التي تقابلها  الأبيات  و 
العلى  ومَ  -30 في  علا  فضائلهن     أدنى 

 
مِ   فضائل  جنٍّ الخلق   وإنسان    ن 

 
 
 

في   -33 وصفوا  من  أين  مدحتهم بل   طول 
 

 ديوان أي    في  محمدةبأي   
كللهم    الغياثُ   أنتَ  -40   داعيةٍ   في 

 
فريقان    للدعوى  تقابل   يوماً 

 
 
 

تكن -61 لم  العاصين    إن  أسفاشافع   �  
 

ونيران    لدى  وميزانٍ   صراطٍ 
 
 
 

تكن -62 يومَ   وان  بهم    شافعاً   الجزاء 
 

كُ   شـرىبُ   بِ لُّ لهم  فازوا   فران  غُ هم 
 
 
 

 والتأثر بين الشاعرين في هذه الأبيات واضح، لكنه لا يرقى إلى الانتحال.  
أن وهبي هو من أخذ الأبيات المشتركة من قصيدة الطبيب الأصفهاني، لأنه نظم قصيدته    والغالب في هذه القصيدة أيضاً 

 وإن صح هذا الأمر يكون وهبي قد بدَّلَ في بعض الكلمات والأبيات لتناسب ممدوحه شيخ الإسلام.     بعد عودته من إيران.

 قصیدة في مدح شیخ الإسلام أسعد زاده شریف أفندي 4.7. 

) والذي أصبح شيخاً للإسلام  م 1790هـ/  1204  تنظمها في مدح شيخ الإسلام محمد شريف أفندي بن محمد أسعد أفندي (
وهذا يعني أنه نظمها بعد عودته من إيران.    95السابقة، بعد وفاة شيخ الإسلام محمد أسعد أفندي الذي مدحه في القصيدة  

بيتاً مع قصيدة الطبيب الأصفهاني التي نظمها في مدح المهدي المنتظر التي    12بيتاً، في    31وتشترك هذه القصيدة التي تقع في  
وفيما يلي نورد هذه الأبيات المشتركة من قصيدة    96)، 31،  20،  15-13،  7-1تحدثنا عنها سابقاً. والأبيات المشتركة هي ( 

 97الطبيب الأصفهاني مع ذكر ترتيبها في القصيدة، وبيان الاختلافات البسيطة بينها وبين قصيدة وهبي: 
الناسَ  -1 يدُاوي  مَن  ودائيا  دَ   أ�  التَّ   98الهجر  مريضِ   لاجُ عِ    عني   �  داوِ ليس 

 
  

داءِ  -2 عن  شافياً  النَّ   دواؤك  ليس  غير     وى  بي  كُ   الهجرِ وما   دار�    نتَ إن 
 
  

أضلعي   -12 بين  الهوى  نيرانُ  العُ ومَ    توقد  عليها  هيا رَّ  كما  وهي   مرُ 
 
  

استغربَ  -26 طَ السّ   قد  صَ الون  ولهَ ووَ    بابتيراً  بيا    يفجدي  لما   واضطرابي 
 
  

الله   -17 مُعانداأشكو    قد إلى  نيلِ     99زما�ً  عن  مُ أَ   يعاوقني   راد�  قصـى 
 
  

بكأسِ  -18 مَ   الهجرِ   سقاني  طعمُه ما  الرَّ   سقاهُ    رَّ  سَ بها  قد  ما   قانيا  حمن 
 
  

 

 أ. 9،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  ؛167- 5/166،  ر�ض الجنةالزنوزي،  94
95 (Ankara: TDV  Türkiye Diyanet Vakfı İslam AnsiklopedisiTahsin Özcan, "Mehmed Şerîf Efendi", 

Yayınları, 2003), 28/531-532 . 
 . 13، الديوانوهبي،  96
 أ. 9، )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول؛ الزنوزي، 200مرعشي، "الطبيب الأصفهاني ومدحيته"،  97
 وهبي: لديغ الحب. في ديوان  98
 في ديوان وهبي: إلى الله أشكو من زمان معاند.  99
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الأذى   -36 في  جدّك  بعض  مهلاً  دهرُ  بالسِّ   امَ تّ حَ فَ    أ�  فؤاد� ترمي   هام 
 
  

للخلق  الرَّ   هُ اختارَ ن  مَ  -40 دينٍ 100سلافهأَ كَ      مرشداً حمن   عواليا    أعلام 
 
  

لوامعاً   -41 المعالي  لأفلاك  أوج     بدوراً  على   درار�    101الكمالنجوماً 
 
  

رافعٍ   را�تِ لِ  -42 بعد  رافعاً  بانيا   لأركانِ      عزٍّ  ثم  بانياً   مجدٍ 
 
  

عَ  -48   والعلا  والمجدِ   الإسلامِ   مَ لَ أ� 
 

لدينٍ   مهد�ً   وهاد�    102رضيناك 
 
 
 

لناظرٌ   103الله   سلامُ   يكَ لَ عَ  -49   إنيّ 
 

رجائيا    إليكَ   نيلَ  منكَ   وراجٍ 
 
 
 

وكما هو ملاحظ أن بعض الكلمات والعبارات المختلفة في القصيدتين عبارة عن مترادفات، وبعضها يمكن إرجاعه إلى 
 اختلاف الممدوح.  

) منها مع قصيدة أخرى للطبيب الأصفهاني أرسلها إلى صديقه 30-26كما تشترك قصيدة وهبي في خمسة أبيات (
 104هاتف الأصفهاني. نورد هذه الأبيات من قصيدة الأصفهاني مع ذكر ترتيبها وبيان الاختلافات بينها وبين قصيدة وهبي: 

الإلهامِ   يكونُ    ه سياقُ   يكادُ   نثرٌ   105حبذا  فيا -8 حاكيا    عن   والوحي 
 
  

لكَ  -9 يصيرُ   و�  نظمٍ   ه  بحسنِ   من 
 

لَ نَ لِ   مُ ظم  زهير  بل   بار�  بيدٍ 
 
 
 

نظمُ  -10 الطبعِ   قيسٍ   كفى  ذي   شاهداً    عند 
 

الدَّ   له  القوافيا  فإنّ  ومنك   عوى 
 
 
 

مثلكَ    طتلِ غَ  -13 الخلقِ  في   106موفيا فَما 
 

داعيا    لك  الورى  في  مثلي  ليس   كما 
 
 
 

أمانٍ    تعيشُ بقيت   -14  وصحةٍ في 
 

أصبحَ   عُلا  سبِ وكَ     107باقيا  ظمالنَّ   ما 
 
 

 وهذه الأبيات ما عدا البيت الأخير تدخل في دائرة الانتحال.  
 :  108وبالإضافة إلى ذلك ثمة بيتان في قصيدة وهبي وهما 

في -9 مشمأزة   وأنسيتني  المرءُ    عيشة  �ئيا   يرى  الدَّهر  مدى  يرجو   ما 
 
  

ظهري -10 همومٍ   وأقصمت  الجبالَ    صغارها    من  الرَّ   تحُاكي   واسيا  الشامخات 
 
  

 109يماثلهما بيتان من قصيدة لهاتف الأصفهاني أرسلها إلى معلمه الطبيب الأصفهاني، وهما: 
أشكو -35 الله  مشمئزة   إلى  المرءُ    عيشة  �ئيا    يرى  الدَّهر  مدى  يرجو   ما 

 
  

أشكو -37 الله  همومٍ   إلى  الجبالَ    صغارها    من  الرَّ   تحُاكي   واسيا  الشامخات 
 
  

الغرض من كل قصيدة من   الكلمات بين قصيدة وهبي والقصائد الأخرى مرجعه إلى اختلاف  والاختلاف في بعض 
 القصائد.  

 

 في ديوان وهبي: من امتازه الرحمن للخلق مشفقاً / كآبائه.  100
 في ديوان وهبي: السعود.   101
 في ديوان وهبي: والدين والتقى/ كأنك نعمان حنيفاً.  102
 في ديوان وهبي: عطاء الرب.   103
 . 44ب؛ مرعشي، "مراسلة شعرية"، 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكولالزنوزي،  104
 في ديوان وهبي: فيا لك من.   105
 مشفق.  فَما في الخلقِ مثلكَ  علمت في ديوان وهبي: 106
 في ديوان وهبي: بقيت بمجد في أمانٍ ودولةٍ/ وفيضٍ عليّ ما أصبح الدهر باقيا. 107
 . 13، الديوانوهبي،  108
 . 43مرعشي، "مراسلة شعرية"،  109
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من   المؤلفة  هذه  وهبي  قصيدة  تكون  اشتركت في    31بذلك  قد  للشاعرين    18بيتاً  ثلاث  قصائد  مع  أبياتها  من  بيتاً 
الأصفهانيين. ويبدو أن وهبي هو من قام بجمع أبيات قصيدته من قصائد الأصفهانيين، فالطبيب الأصفهاني توفي قبل أن 

ومن الملاحظ أن وهبي لم يوفق في إيراد بعض أبيات هاتف الأصفهاني ضمن قصيدته، فقد    يصبح الممدوح شيخاً للإسلام.
 شبه فيها ممدوحه بالنثر والنظم. 

 قصیدة أرسلھا لبعض أحبابھ 4.8. 

في جميع أبياتها مع قصيدة للطبيب الأصفهاني أرسلها لصديقه الشاعر هاتف،   110أبيات 9تشترك هذه القصيدة التي تقع في  
بيتاً، أما البيتان الأخيران    14ل الأبيات السبعة الأولى منها مطلع القصيدة المنسوبة للطبيب الأصفهاني والتي تقع في  كِّ شَ وتُ 

 في الكلمة  ، إلاّ تاماً   والأبيات المتشتركة متطابقة تطابقاً   12111.،  11فترتيبهما في القصيدة المنسوبة للطبيب الأصفهاني هو  
الأخيرة من البيت الثامن في قصيدة وهبي وهي (�ئيا)، وردت مكا�ا في قصيدة الأصفهاني (ثانيا). ولعل هذا الاختلاف لا 

 112يعدو أن يكون تصحيفاً:
ليتَ  -8 هَ شِ   ألا  تجودُ عري   بمثله   ل 

 
مَ   غَ على  الهجرِ ن  في   �ئيارجوه  يَ   دا 

 والروي   البحر  من  لقصيدة  جواباً   نظمها  هذه  وهبي  قصيدة  مع  أبياتها  بعض  في   تشترك  التي  الأصفهاني  الطبيب  وقصيدة 
فيها نفسه مريضاً يبحث عن طبيبه، متمنياً عودة الليالي    ويُصوّر  للقائه،  شوقه  عن  فيها  برِّ يعُ  الأصفهاني  هاتف  له  أرسلها  نفسه

ح أن يكون الطبيب الأ      .وهبي  لا   القصيدة  صاحب  هو  صفهانيالتي قضاها معه. وهذا ما يرُجِّ

 تشطیر معلقة امرئ القیس 4.9. 

الكشكول منسوبة للطبيب نصير الدين  بيتاً في جميع أبياتها مع قصيدة وردت في مخطوطة    17تشترك هذه القصيدة التي تقع في  
وترتيب    113الأصفهاني، وقصيدة الأصفهاني كتبها لبعض أصدقائه، ورجح الدكتور حسين مرعشي أن يكون هاتفاً الأصفهاني، 

   114أبياتها مختلف عن ترتيب قصيدة وهبي، وقصيدة الطبيب الأصفهاني مرتبة على هذا النحو: 
لَ وَ الجَ   مانُ زَ  1-115 تمطَّ ى  بِ ـمّا   ه  لبِ صُ ى 

 
 "  لِ كَ ل كَ بِ   و�ءَ   عجازاً أَ   فَ ردَ "وأَ  

 
 
 

تَ أَ   الهمِّ   رطِ فَ لِ   وتُ دَ غَ  -2  ياً  فّ شَ تلو 
 

عِ هَ "ف ـَ  مُ مِ   دارسٍ   سمٍ رَ   ندَ ل   ل"  وَّ عَ ن 
 
 
 

واستَ وأَ  -3 خَ بكي   قائلاً   يَّ ليلَ بكي 
 

نَ "قِ   حبيبٍ مِ   بكِ فا  ذكرى   ل"  نزِ ومَ   ن 
 
 
 

قومٌ لُ عذِ ويَ  -4    ـرٌ عشَ مَ   حُ نصَ ويَ   ني 
 

تهَ   لا  أَ لِ "يقولون  وتحََ ك   "  116لمَّ سى 
 
 
 

وليلُ  -6 سُ رخَ أَ   الهجرِ   فجاء   هُ ولَ دُ ى 
 

بأنواعِ لَ "عَ    لي"  بتَ يَ لِ   مومِ الهُ   يّ 
 
 
 

مثلُ كتابُ  -5 شمَ الرَّ   ك  يحكى   هيمَ وض 
 

الصَّ "نَ   بِ سيم  جاءت  القَ �ّ رَ با   ل" رنفُ  
 
 
 

فؤاداً  -8 كالرَّ   فأحيا  دارساكان   سم 
 

الدَّ وَ اللِّ   قطِ سِ "بِ   بين   ل"   ومَ حَ فَ   خولِ ى 
 
 
 

السَّ عباراتُ  -7 في  كأ�َّ   طرِ ه   اتزهو 
 

دَ "عَ   ملاءٍ   وارٍ ذارى   ل" يَّ ذَ مُ   في 
 
 
 

 

 . 14، الديوانوهبي،  110
 ب. 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول؛ الزنوزي، 44- 43مرعشي، "مراسلة شعرية"،  111
 ب. 8،  )7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول؛ الزنوزي، 44؛ مرعشي، "مراسلة شعرية"، 14، الديوانوهبي،  112
 . 199مرعشي، "الطبيب الأصفهاني ومدحيته"،  113
 أ.  9-ب8  ،)7737كتابخانه مجلس شوراى ملى، ( الكشكول الزنوزي، 114
 هذه الأرقام تشير إلى ترتيب ورود الأبيات في ديوان وهبي. 115
 في المعلقة: تجمّل.  116
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الحُ ضمونُ ومَ  -9 في  عُ ه  يحكى   ةيزَ نَ سن 
 

اسبَ   ما  دِ رَّ كَ "إذا  بين   ل"  وِ ومجِ   رعٍ ت 
 
 
 

بيتٌ  -10 طيّه   ه  نظمُ   ضَ رَّ عَ ت ـَ  وفي 
 

 ل"  صَّ فَ مُ ـال  شاحِ الوِ   أثناءِ   ضَ "تعرُّ  
 
 
 

كِ  -12 شطريهِ كان  مُ   لا   دامةكأساً 
 

نمَ "غَ   محَُ غَ   الماءِ   يرُ ذاها   "   لِ لَّ ير 
 
 
 

قرأتُ فَ  -11  نيكأنَّ   صرتُ   البيتَ   لمّا 
 

مِ سُ   "صبحتُ   رَ لافاً   ل" لفَ فَ مُ   حيقٍ ن 
 
 

مفاصلي -15 لولا  والله  جيرتي   أ� 
 

بِ دَّ شُ   تلِ الفَ   غارِ مُ   لِّ كُ "بِ    ل" ذبُ يَ ت 
جئتُ  -13  باستعانة  لقد  لا  رجلان   كم 

 
 "  لِ يكَ هَ   دِ الأوابِ   يدِ قَ   دٍ رِ نجَ "بمُِ  

 
 
 

مهمهٌ  -16 ومسراي  زاداً  أجد  لم   وإن 
 

الذئبُ   كالخليعِ يَ   "به   ل"  يَّ عَ مُ ـال  عوي 
 
 
 

الدَّ  -14 حروف  مَ شدَّ   هرِ ولكن   فاصليت 
 

صُمِّ   انٍ تَّ كَ "بأمراس ٍ    ل" ندَ جَ   إلى 
 
 
 

حُ  -17 لكم  التَّ هنيئاً   ني إنَّ   عيشِ لو 
 

سمَُ   الحيّ "لدى   ل"  نظَ حَ   فُ �قِ   رات 
 
 
 

ولا يخفى أن ترتيب القصيدة على الشكل الذي وردت فيه منسوبة للطبيب الأصفهاني أصح من ترتيبها في ديوان وهبي.    
ا على يدل القصيدة مضمون أنّ  كما نظُمت جواباً لرسالة، فالشاعر الذي يشكو في بداية القصيدة من جور الدهر تأتيه   أ�َّ

  على   قدرته  عدم  عن  فيها  ويعتذر  للرسالة،  جواباً فيكتب هذه الأبيات    بها،  ويفرح  له  صديق  منرسالة شعرية في غاية الروعة  
 مرض  من يعاني أنه أو يحبه الذي المكان إلى  الانتقال من تمنعه قوة ثمةوهذا يعني أنّ  مُكبّلة،لأن مفاصله  المرسل إلى الارتحال

السلطان، وكان    عندفي الطبابة    العمل  في  راغباً الأصفهاني كان دائم الشكوى من دهره، فلم يكن    والطبيب.  الحركة  من  يمنعه
 فيها. وبناء على ذلك يرُجّح أن تكون القصيدة للطبيب الأصفهاني.   أصدقائهدائم التأسف على حرمانه من وطنه أصفهان و 

 موقف وھبي من الانتحال  5. 

يعُدّ وهبي من أكثر الشعراء العثمانيين الذين تناولوا في شعرهم مسألة الانتحال في الشعر، فعند حديثه عن أسباب ترتيب ديوانه  
أشار إلى أن الحيلولة دون سرقة الشعر من قبل الشعراء الجدد من أسباب تأليف الشاعر ديوا�ً يحفظ أشعاره. كما نراه في 

ن إدراج خيال الشعراء الآخرين في شعره، لأن الإنسان لا يمكنه أن يستعرض جماله بملابس الغير.  إحدى رباعياته يحذر نفسه م
كما انتقد أولئك الذين ينتحلون أشعار القدماء ويبررون ذلك بأنه من قبيل توارد الخواطر والسلخ والإلمام، وبين أنه يعُرض عن  

ه أقسى انتقاد  جَّ ت جميلة، وأشار الدكتور حسن قبلان إلى أن وهبي وَ استخدام الألفاظ المكررة على ألسنة الشعراء ولو كان
بمقتضى فتوى  - تسامح تجاه من يسرق شعر غيره ويغير فيه ليموه على السرقة. لقد رأى وهبي أنه  أيّ  لمنتحلي الشعر، ولم يبدِ 

   117يجب قطع لسان سارق الشعر.   - شرع البلاغة
إن كل هذا يؤكد معرفة وهبي مدى أهمية خلو شعر الشاعر من ألفاظ ومعاني غيره من الشعراء، ويُصعّب الحكم عليه  

 بانتحال أشعار معاصريه. 

 المناقشة والنتائج 6. 

  لت الأشعار المشتركة بين وهبي من جهة وكل من الطبيب نصير الدين الأصفهاني، وهاتف الأصفهاني، وكاظم الأزريّ شكَّ 
بيتاً عربياً. فقد وصل عدد الأبيات المشتركة بين وهبي وبين الشعراء    297  لمكون منشعره العربي الوارد في ديوانه وامن    83.5%

نا. والأبيات المشتركة  بيتاً، بعض هذه الأبيات متطابقة تطابقاً تاماً، وبعضها متشابه إلى حد كبير كما بيَّ   248المذكورين إلى  

 

117 Akademik Sosyal Hasan Kaplan, "Divan Edebiyatında İntihal: Alıntı Mı Çalıntı Mı?", 
Araştırmalar Dergisi 40 (2017), 69, 89, 91. 
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بيتاً. وفي ما يلي جدول يظهر    214ل معظم هذه الأشعار، إذ بلغ عددها  شكّ بين وهبي والطبيب نصير الدين الأصفهاني تُ 
 عدد الأبيات المشتركة بين وهبي وغيره من الشعراء في كل قصيدة من قصائده: 

 رقم القصيدة 
 في الديوان  

 عدد
 أبياتها  

عدد الأبيات المشتركة فيها  
 مع شعر الطبيب الأصفهاني

عدد الأبيات المشتركة فيها  
 مع شعر هاتف الأصفهاني

عدد الأبيات المشتركة فيها مع  
 شعر كاظم الأزري 

1.  82 73 6 - 

2.  38 35 - - 

3.  43 37 - - 

4.  11 - - 11 

5.  16 - 15 - 

6.  38 27 - - 

7.  31 16 2 - 

8.  9 9 - - 

9.  17 17 - - 

 11 23 214 285 المجموع 

 ) 1الجدول رقم (
ثمة احتمال قوي جداً أن يكون وهبي قد التقى أثناء سفارته إلى السلطان كريم خان زند بطبيبه نصير الدين الأصفهاني،  

، ومكث في شيراز  على السلطان كريم خان   دَ فَ لع على أشعار الطبيب ومراسلاته مع الشاعر هاتف الأصفهاني، فوهبي وَ طَّ اأو  
مدة من الزمن، فمن الطبيعي أن يكون قد التقى بكبار أعيان الدولة وموظفي القصر هناك، ومنهم طبيب القصر نصير الدين  

وهبي قد التقى في بغداد التي زارها بعد عودته من شيراز بالشاعر العراقي    لع على شعره. ومن المحتمل أنّ الأصفهاني، أو اطَّ 
بولاة بغداد وكبار أعيا�ا، وكان ينظم المدائح فيهم.  لع على شعره هناك، وخاصة أن الأزري كان على صلة  أو اطَّ   كاظم الأزريّ 

وثبوت اللقاء بين الشعراء والاطلاع على الشعر ينفي حدوث المواردة، وهي اتفاق شاعرين في المعنى وتواردهما في اللفظ، مع  
ثم أن المواردة تكون في البيت والبيتين لا في عشرات الأبيات. لذا لا يمكن    118أ�ما لم يلتقيا ولم يسمع أحدهما بشعر صاحبه. 

ولا يمكن تخريجها من   ،تخريج الأشعار المشتركة بين وهبي وبين الشعراء الآخرين من باب توارد الخواطر، ووقع الحافر على الحافر
أو    قصائد، فالشاعر يمكن أن يستجلب أو يضمن بيتاً الأبواب الاجتلاب والاستلحاق والتضمين لأ�ا تشكل معظم أبيات  

 أبيات القصيدة.    لّ لا جُ   119من شعر غيره في قصيدته ليدعم به المعنى الذي يرمي إليه،  ينبيت
وانتحلها    وهبي  إما أن تكون من نظم  اأ�ّ قد وقع في الأشعار المشتركة الواردة في ديوان وهبي، و   ثمة انتحالاً بات ظاهراً أنّ  

اجح أن وهبي هو من انتحل هذه الأشعار  بقية الشعراء لأنفسهم، أو أن تكون للشعراء الآخرين وانتحلها وهبي لنفسه. والرَّ 
 ، وذلك للأسباب الآتية: ه  في بعضها وبدَّل، وصنع منها قصائديرَّ لنفسه، وغَ 

كان القدماء يقضون في سرقات الشعر "أن الشاعرين إذا ركبا معنى كان أولاهما به أقدمهما موتاً وأعلاهما سناً،     .1
 جمع الشعراء الآخرين ماتوا قبل وهبي. في حالتنا هذه و   120. وإن جمعهما عصر واحد" 

 

 . 259، تاريخ النقد؛ عباس، 2/1087، العمدةالقيرواني،  118
 . 2/1073، العمدةالقيرواني،  119
 . 2/1092، العمدةالقيرواني،  120



480 | Abdulsattar Elhajhamed 

Journal of Sakarya University Faculty of Theology, Volume: 25, Issue: 48 (2023) 

، وقبل هذا التاريخ  م1789هـ/   1203م ديوانه إلى السلطان سليم الثالث بعد جلوسه على العرش عام  وهبي قدَّ   إنّ  .2
باثني عشر عاماً توفي الطبيب الأصفهاني، وقبل هذا التاريخ أيضاً بخمس سنوات توفي الشاعر هاتف الأصفهاني.  
فإذا فرضنا أن معظم أشعار وهبي العربية نشرت أول مرة حين ذاك فمن المستحيل أن ينتحلها الأصفهانيان. ومن  

  الأشعار قبل سفره إلى إيران والعراق، بل من الثابت ثبوتاً قطعياً أنّ جهة أخرى ليس هناك ما يؤكد نظمه لهذه  
وهبي نظم قسماً من قصائده العربية بعد عودته من سفارته ليتمكن من العودة إلى عمله في القضاء بعد أن أبُعد 

للإسلام    ، ونذكر مثالاً على ذلك القصيدة التي مدح فيها شيخ الإسلام محمد شريف أفندي الذي أصبح شيخاً عنه
، لذا لا يمكن أن يكون الطبيب الأصفهاني قد انتحل الأبيات المشتركة في هذه القصيدة،  ) م1778هـ/1192في سنة (

 )، أي قبل سنة من تقديم وهبي قصيدته لشيخ الإسلام. م1777هـ/1191وذلك لأنه توفي سنة (
من الصعب أن ينتحل ثلاثة من الشعراء أشعاراً من شاعر واحد معاصر لهم، وخاصة أن اثنين منهم على صلة   .3

 عقل أن ينتحلا شعر وهبي ويتراسلان به.  وثيقة ببعضهما، وهما الأصفهانيان، فلا يُ 
فما الذي يدفع مثله وهو    121كاظم الأزري شاعر بليغ وشعره يجمع بين المتانة والوضوح والجزالة ورقة الأسلوب،  .4

 ؟لعربية بيتاً إلى انتحال أحد عشر بيتاً من أشعار وهبي ا 584الذي نظم قصيدة مكونة من  
بعض قصائد وهبي تحتوي على أبيات بعضها ورد في قصيدة منسوبة للطبيب الأصفهاني وبعضها الآخر ورد في    إنّ  .5

ته التي مدح ته التي مدح فيها النبي صلى الله عليه وسلم، و�ئيّ قصيدة منسوبة للشاعر هاتف الأصفهاني، كما هي الحال في ميميّ 
 فيها شيخ الإسلام أسعد زاده شريف أفندي.  

وأحيا�ً إلى الترتيب المنطقي    ،إلى الوحدة الموضوعية  ، وتفتقرالقصائد الواردة في ديوان وهبي مفككة، ومضطربةبعض   .6
تبت فيها، وأبياتها مرتبة  للأبيات. أما قصائد بقية الشعراء فهي مترابطة ومنسجمة مع الأغراض أو المناسبات التي كُ 

 ترتيباً منطقياً لا يخُلّ بالمعنى.
الأشعار العربية الواردة في ديوان وهبي متفاوتة المتانة، ومتنوعة الأساليب والموضوعات والأغراض، وكما يلاحظ أن   .7

في بعض قصائده طولاً. وهذا الأمر كما يقول حسين مجيب المصري يخالف ما جرت عليه عادة شعراء الترك في  
 نظم الأشعار العربية. 

إن الأشعار المنسوبة لكل من وهبي والطبيب الأصفهاني تتضمن العديد من المفردات المتعلقة بالطب والفلسفة، ولا   .8
 في شعره.  اشك أن الطبيب والمشتغل بالفلسفة أقدر من غيره على توظيف هذه المصطلحات واستعماله

كم عليه بالإعدام ربما تكون قد دفعته إلى انتحال أشعار جلبها الحالة النفسية لوهبي حين عودته من سفارته وقد حُ  .9
 معه من شيراز وبغداد ليقدمها إلى كبار رجال الدولة من أجل أن تكون وسيلة للعفو عنه وإعادته إلى عمله.  

الذين يشُهد لهم بالنزاهة والعدل والصدق، بل  ه لم يكن مِ نلاحظ من خلال سيرة حياة وهبي أنّ  .10   مُتَّهماً   كانن 
، كل هذه الأمور أوقعته في إليه  المسندة  ائفبالفسق وارتكاب المحرمات والاقبال على الملذات والتقصير في الوظ

كما كانت سبباً في ابتعاد الناس عنه. وهذا يدل على شخصيته التي   ،في إبعاده عن القضاء المتاعب وكانت سبباً 
.  الشعر   انتحال  ارتكبها  التي   المحرمات  من  ولَعَّل  والمجتمعية،  الدينيةوانتهاك القواعد    المحظورات  ارتكاب  عن  علا تتورَّ 

  مأو يقدح بهم، بل كان يُشهد له  يُشين  ما  على  الأشعار  في  معهم   اشترك  الذين  الآخرين  الشعراء  سير  في  نعثر   ولم 
 بالتقوى والعلم وحسن الخلق، وخاصة الطبيب الأصفهاني الذي شابه الكثيرُ من شعر وهبي شعره. 

 

 . 131القسم الأول"، -شكر، "ديوان الشيخ كاظم الأزري 121
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الحقائق    عاقبوا بقطع ألسنتهم، إلا أنّ ، ورأى أن من الواجب أن يُ الشعر   سُراّقعلى    على الرغم من أن وهبي شنَّ حملةً 
   ي بشكل كبير احتمال انتحاله معظم الشعر العربي الوارد في ديوانه.وّ قَ للأشعار ت ـُ  التفصيليةالتاريخية والدراسة  

على نظم الشعر العربي، فهو لم ينقل   قدرته  كلياً   ينفي  لا   الأمر  فهذا  قطعياً   ثبتت صحة انتحال وهبي الشعر ثبوتاً   وإذا
  ورئاء  المنتظر والمهدي طالب أبي بن  علي مدح في قيلت التي القصائد بعض ونقل فيها، وبدَّل غيرَّ الأشعار بحرفيتها تماماً، بل 

التي قيلت في مدح علي بن أبي طالب والمهدي المنتظر واستعملها في مدح    القصائد  بعض  عدَّل  كما  النبوي،  المديح  إلى  الحسين
  نظُِمت  االصبغة الشيعية، على الرغم من أ�ّ   الأشعار  هذه  كل  في  تظهر   ولم   ة،شيخين من شيوخ الإسلام في الدولة العثمانيّ 

وا شيعة  شعراء  قبل  من  أساساً    المفردات  بعض  وتغييره  للأبيات   الدقيق اختياره  إلىوذلك يرجع   الشيعية،  أفكارهم  عن  فيها  عبرَّ
 فيها.

 الخاتمة  

وهاتف   جهة وشعر كل من الطبيب الأصفهانيبين شعر وهبي من  يصل أحيا�ً إلى حد التطابق    شابهأثبت البحث وجود ت
ولا يمكن    ،ليس من قبيل وقع الحافر على الحافر أو من باب توارد الخواطر  شابه أن هذا الت كاظم الأزري، وبينَّ الأصفهاني و 

لع على أشعار الشعراء  ح أن يكون وهبي قد اطَّ ورجَّ   يرقى إلى درجة الانتحال.بل    ،تضمينباب القتباس أو  الا   باب  تخريجه من
الثلاثة خلال رحلته إلى إيران والعراق. وبعد الرجوع إلى التواريخ المهمة في هذا الصدد مثل تواريخ وفاة الشعراء والممدوحين  

ح أن يكون وهبي  دراسة الشعر المشترك رُجِّ و   وبعد الاطّلاع على تراجم الشعراءوالذين قدمت لهم الأشعار أو أرسلت إليهم،  
  واستطاع   ر،آخ  إلى  غرض  من  القصائد  بعض  ونقل.  اء بعض التعديلات عليها جر مع أهو من قام بانتحال أشعار هؤلاء الشعراء  

أدّت في بعض الحالات إلى غموض في المعنى، قد    وإن كانت هذه التعديلات  الشيعية،  الصبغة  من   الأشعار  هذه  يخُلِّص  أن
النفسية حين عودته من    تهحالو   عموماً   وهبي  لشخصية  أنّ   البحث  بينّ   كما.  إضافة إلى اختلال وتفكك في بعض القصائد

  المتعلقة   والتقييماتالاعتقادات    يصحح  أيضاً   البحث  وهذا  .الانتحال   على  إقدامهفي    اً كبير   اً سفارته على وجه الخصوص أثر 
الدراسات السابقة التي تناولت شاعرية وهبي وشعره العربي أصدرت أحكامها على شعره    لأنوهبي العربية وشاعريته،    بأشعار

 مسألة أصالة شعره العربي وتتأكد من خلوّه من الانتحال.   عند  تتوقفوأشادت بشاعريته ونظمه الشعر العربي دون أن  
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